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^U£*>jll (Jj&£k^)ll <JII ^.UUJ 



<aS3la 



^JLa juaj> SjoL Ij^JSu j2 cjvjLUJI JxujII £l Ou^ll oLVl 



JIja|j i <ajB oliuaj i <J(js*1j <*Uu<» ^-oljiV (j^&j * jlu*j <uk 






pi V w . ^ 




K 4 fl* A 4^A 
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( » -<JL-all Sjjjuu ) Ju^aJ (^Jlaj 

<jj.ia.LJI ^Jc i^a. Jl*. ^Li < 6j£*»j <Ljj3j ^uaL 

• U^LIIj 

. Lfi^,j oljLiJI AO* J ji-ill ( 1 1, J^VIj 



I Olila. 1 j 'Jfta . J*C mm AjILm lEj flr^ ' (j jxuta 

<a.JAA <iu»*I« <CL-JjJj < 3 ■ OA , f. Iki] IfJJ , <ja1c jj£ JjJiiuJJ 

V t5lil f Sjji^ SjAi AjJEulj < Ljc Uj«Vi ^^11 



1 
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( ^iji jo^ij kj**)j**<? 



(tot* - b4 ) -i ' chG*w r- u " ^ 



•VI 
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0 
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(Sidney Adams Wiston) 

(jjjSlJUj i Uj^jlH " till I *A4x!l " JJU-olj &Lij£ ^ill jijUf tl (^flll 

Judi Cjj^i f-^i I jl>*^ ( Converts^ J.\ ) ^iL«y I ^1! 



<jjuA3k ^jJ J J 31 1 11 ^ jA |* j *i * daJj ^ liiwVI ^-a t <lA IjJI <lLjyijil 




dUaijjj^ALii v ; -"j'< *y (-a jsi^ii ) t mA 



[Li. : Jl 
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^l^UI ^Uil ^^^Jl .uirJI (Ghazan Khan) " ^ u'j 15 



lift £oi Li < Uul Ujj^ tfill " ojjilS ^UII Jill " 



: ( dlj ^u'j ) ( ?° <M^I ) L}jl>^ 

Muller : Islam ii,p262 f . 

Goldziher: Revue des etudes juives , VoLxxx,p5. 

4 



alii <>j f <1*jVI 6 1a ^1 ?H ,il j > n oljjS jl Alj^l ^>ijj 



n 
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or*** 6 1 (p*^J « ,>*l-kJI 



. idljj JldaJfj 



< j^ujLa. ^jjij J^ij '.Hi* O^J JU jJull llA jjlfl dlj fc-aj 

at oj^vi a^i ^»jr — ij^ii ji is^j l ity 



IT 
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£,1 liAj ..." ^LaVI J[p.J ji* CuL ^1 o-i 

JLaa. jj«uxo -jli ^IjjJI Jo^lSlI (3f^ ^ JJjSlI llAj 

4 * 




I J ^ L uAX* CiSjll <jl j»--jiaji c J t* uJ <J uiilL Ul 



<il ^ ^Ajil ^^Mi «... oljil! JjJta* (j -6 SjIaH <*i^ u.o 
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cujSi < ^ j^ij ]Ja q] ^Jl JLJI ^Sij i . . 

(Weil , Geschichle der Chalifenn,lv.,pp.270-272 ^1) 

<j| VI i Jit i il £-4 <A4 1 i </l.rt CulS QUaJLuJl £| £AJ 
<JPJJJ Op La* ^5 J)-oj < • . ^i[^Jeuj H AXA pLol xil l^jl i tuft 



<ij^Lijj « ( <u<\%i ^ ) <J>fiU; Lull] villllA Ji <j] VijVj 
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i <jjL* <j&IjV Sj(Iaa <1u 6JLA Cufc£ jj^, , , < ^jl^ilj <ilulAl 



Ui^* ^1 I ( Old Testament ^aiil jfaJI ) <> ^^uaS ^k, 



Jxajj < <a j kf . Jul <J*a-y JjcUwI J jUm <UL t ■ 6J£j 

tij£j qGUI ( Mad Mad ) ( ju ju ) ^ ^11 SjUtfLj 




a»j3 ^ I I jj— _i Up] j<Oj , , . Sjaj£ UfcJc *Jl 



to 
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<> UJ^< <il Ujcjj i pUI Jlc ^xLfl <JII JLj (T) 

^jf^u- <i| JlSj 4 col! uil^i^icjA)* ^^<>5x;^ (1) 



o' C$1 ' • • U-^jVl CijJaI Sas^h Lojlltj f L^LaJr^j JlaLT?! 

♦ ^ j ki ll ^^jjJI ^^JL cii ai o.-i-iLJ I 
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£^«3 i fjAj JjJLaII £4 VJ a. J ^a*^* *iLlAl Ulifc (A) 




. j^ajli 4au«j jjua <0I yl^l jSoi&J « Jamj l « ft Alma (JJaII 



11a yiMi ( <£ ^Jt ^jji ) JjaLojjjI dtjjj (N ♦ ) 



- f 1211 11* J JJjS llfi Jd.t.l.J ( NY : U >- 



tje.liU o«i tfiii u-sii c& ( ^ u- ) 0 



^ <i! ( Y Sjiill - J^VlfLuuil jL» J\ v-il L£ (NY) 



« jUaJI ^aJ J «J JUL«i J» ( o-LJI ) Cfra. (W) 

< <J£ j ■ ^--"t I jJUll j j . . f 4jj^jA (jlj < <UI ^luL LjjIjLa ^t^j i it 

VI llAuSu^lj 
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W <il» <S-£ 01 dJ^; <il V UV ( lix. ) 'u£ (U) 



• ( 



^ <lll : jL^JI aj^J ( La^ ) &j4l (N"\) 



u\±* ^ - VJ Sx. J\j L^oic ( U ^ iLjkUl ) (\V) 

fjHI ^ <UI < .U«JI ^ ^ Lake Lu» _ 

• JoaIm ill <Ljj j»^A 
t 31 ^ 1 ~>AJ JVO* ^Jl ILi o^i tf oil ^1 ^ (NA) 

Jj^ill ( tf^ ) JUf : ( \ : £Y) Luuil jL-^i. 




: bLI ^ ^1 ( t : YY ) fc^ST! jL- ^ dfefc 



u 
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A lA &\ j^k JJj fcjJai - llAj • • • * f-"< 




jjuu* UjIc (YN) 





JLu- Jl >j3 Ui'u SjjSull ( jtill ) jlui , ( Y : YT) <u"ull 

(YY) 4l*u>£ <sL < jj^ill ( j^l ) jl-ij v 

yill ( Y : JLila ^Ljj ) (NebuchadnezzarX>*-aIIa>j S*jjS ^ 





. JLiSjII ^ Jfk?J liuA ir Ui C5^' cr^' *1 



jiu« ^uis all ( <LjJLLtl ) (XT) 



pit .m ^1 r Vl JL^ Sjj&dl otilj^l : 131a (W\:\o) 




ai f^LJI tfck ^1 jSj . IfJc (^u^llj^^t^uJI ioJSJI full jj^.^ljitl -\ 
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S^lll fUi»JI ojl^ ( Yo <iykUI ) (Yl) 
- \ : r V JU> >- ) J Li> l& US - ^1 5^. 5 UJ I J I 

. <l V <lllVl <ll V c> 1 : ( \> 



• <^Hjii oLuijLJlI 6,1a J5JL <Up>jll vjiiljAllj <AiiuJI jtiVI — S^tdt! 



. i A jj-a ii2 jcj^all! Ijl^j 



T 
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j 

^Lujj ) M\ {J iSX)i) i . (Y) CA^Uil j^ ^^j^ J^ji 
< «mj « 4 I « Aft <iljj <ilj] jxi j^j « UjjdJLi <jfc£ jj {Jeroboam 

<il£<uj i Sjxlll <ijSau JfaJI <jlc ^ <iu^Ull <j| jS^jj 



hla* <1Laj jll 6JJb <jti < <L-oL=JI JjuLjui <Loii£ jii 



I 




YT 
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S j£& oluuSiU « . <tuj*il i^jjaJL (jAj^alll lfi&» 

. (\) fujill J^JI jliwl <> W 



< . . . ?.<...._V<lt jJUill Sic I j* fji <iatl f jcj (>JII U^jA? (jl^ 



iaaki Cu2£ <a!|j « . . l^ljll^ jujlj t j j If. jljSj a! <iV f In *>•>! (^j^fl 



d*£ - <±y^\ *tkiVl ^iju * • . ( Obscure S* I jill 



( Landberg Collection of Arabic Manscuripts : ^ 



YT 
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in yale University Library ) 

^1 Jjj ix-aLb If&fii iu>*il otLa jU->.Jt £jjjutf 



• jAOkVl jljIU <LuI^a*1I i$ unjust Cxf& Jlj • ^jlm % X ^juu 

( Etudes Juives ,xxx,lff) : ^5 U la^ S Lc^au 



http://KOTOB.HAS.IT 



i 



, U^La >.-:.M oUuyill SjL^-a liiJ»*3 ?lLiy!l ' 



jl 6^ £yt; «Jl>i V l£ oii ' OjS& ^= WI tf* 



jiljl! - _a VX. JjVl ^uj ^-i <1L-jII *i* Jll^l 

« *SL*tfl Jl <lll feliA * f V^* 




To 
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,Lk o& ^1 - <icllJ ^lbu <dll diij - fkl . . . 



, ^iLttVL ^Ja ^1^43 <iUo4j* <J1I <>•> i Jjilj^j ^ 

^ Jul : kill *.iu Ci^iiiftt . cSJ^ u^J * cfr^^' Jj^ u-* 

i <l>uijj 6j±t Id**** ^1 a^lj « <l iiLpit V »js»j <lll VI <ll V Ci\ 

. ^LuV I ^ c5 al^ v-olil! CuloL 



. ^LuJIj SiL-aJI Ji-ail ^jlr. pLuiVl Uj^^fkj 

^ikju < cr *Jlj j^i'j *Liaill (x^jj * Lfi^ (S* p ^iU 




n 
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<lll l*VI Jli * C£j* ~ j*^ - <lll 



a( /»<j If <ill <**i IjL^il « fj2lj : <^ <^*h>» ^ " 

ij , f£ <H\ <J& Jill JL-aSJtl «A,Vl Ijlijl 

i. 

viLuIlj &L-Jf <Jc ^juija Cy b^J* « (jijVl Ijiljj <j1 



ft 

: O 



La* jJ* * j^IaJtt IjJfc ela* La ^ua <jl ^icl 

4HxljJ <OAA^ ' ( jULttl } *LuiVl WlAU^j ^IjjjJI 



TV 
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j&tij « ^1 f^l *W fc^ LU ( ^ ) : 



I j> (jiulj . • <pL»^-Jlj <^'j^' fi^ 1 6^ 



U 
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. #U ( fl^I ) • 11 -* oV * ° ***** 



J* 



. 140! f^lji-j ^4*^ • ljt w i rA^# 4 f4-»^J 



, i^Vij pUbJt v .Ar ^ jxu ; ^ f+A>^j c*-^ 1 



« <> <lui o*y5*- •**■} ' J ^*- 1 - u ^-"^ ~ * 

,> ■ «<i<" J S jiill 6 jla ^£1 « Liifcj lu«ii jSLu-l 6' ■*« 

4 ^LM jUI <i-=j j> iiL'j ' SjEAI ^jII CiLlc 

« fell'* ^ ob* 11 ^ <^ ual f^l ^ ~ 



^ ^till dill ^Lillj >^ £-» ^f^b ' ^J»^ 



^ <JI jL. All < <lll oil U> o! b — 115 oi^ 1 r* 




. " <JJI <jjl Jj^ll cJISj 



T1 
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U^lj « <UI ^ t> IjIjjj Ijt^tj l^j^ U j|Ji^ 

.Ufc <jj <lll ajfc ^ j^j « <->! ,! { (Jt ) <>»jitj 




ojaL, J^j (N) 11a - Ij^Ij Vj2 - < j i lUi cui\j 
. JJj ^ <i:LI ^Vl J^j C .L < v ^Sil J^L Jba <J1I 



<>II Vj SjS Jtp. < shu jJ, « f Ullj o!^ 




r 
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hp* ^ < J^jVlj W blf^ CftliUI 



i 



LtfJII * J«oll Jj^b <ill Jjftl ^ t dliif Jib <> ^uji <|j 



C^ljJIj oLVL J^l , <ji.ii ju^GU^, w ui ^u. 



• " jsuj *s,uji oij^aij 
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. UjUjjlj JLi^ 1 <*kW Mjl^ 1 ^ <> ^J^ 1 
- UuiiUJI jllil S^>» ciSlxo *u**« o&SlL f5 - ^ 



: ^1 « ^LJI II* ^ f^ 1 • • • H 1 ^ 1 f"^ f Sj i 

4 & * * 
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CuJI 



. i 



I 



eo^i o-Lai -L^a, u - g3\, r ^u : ^iji 



tf H 1 { <> Jlill } ^ IM* < <J ^ ^ 5jL ^ 




i 



tf J3«II ^ 6 1 ax, la* JL- ^ ( ^ iy ,<..y 



* * 




I 



HTTP:// 



jij . ( Atfll JUI &U*VI join ) ( ^ a* 1 ) 



^ &\ ^aL-Vi ^ui oax^ ^L. S* \±* . i^j • • JU~-H 



« 1 1A1I 



0* jjS <i±*- aSi < ?Luj <uk <ill JLa j^a- Sj^ oljUall 

(L^uiJIj JLi^tsll jU^VIj < .LuiVl jli-b . w^ll j^l ) 
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<U! ^uA3 ^UjVI li^l ) J^m ^ ^ ^ 
*«Jill v^' Hb* M oJ] « IfiiV^ ( S^UI ^]) 

r 



! 



4i ' ■> b^hxj • Uj^j <uL>^!lj ^1^1 QGijJU JU^Vfj 

^ obLiJI 6 ia 6 | L£ , s^l ^jbiu jv^UI ^ 



f 
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<lll dli ^ *t ^J 1 ' 

(Sidney Adams Weston) j jhm.,.U { ^^♦T ^ 
Sj^I oLVjll (Yale)<«U <> Slj^all Uj^ J^J <*j>V 
Sjii ^ Jztt SI** v t£ ) ClU, u^J « 

( The Journal Of American Socity,Vol.xxiv,1903,pp.3 12-383) 

<ll2£l <ljl~ J* L J£j . <liUtf jl <i Oryxlll 

juiii jj*: ^ ^ii- ^ • f^-V J! <> 




. ui viJI ii^ jilill <*1L3j <**J» < ^ Jl^^l tfA^ 1 



TY 
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(> VJL>^' (> £>P ^4 f^LuiVI JlSSif j^iii} fcljjj 



%S ^lll Sjlill 6iA <jU di^i iSJF^ h& 




^Lujf pljj ^yflJAaJ! ujUitll (jr\ l~v" t ui q\ <, u~ nail LuU 



^Ij j'iN . uu VI (^JJ^II IdfJ ijj.t.a'i i itj I pica I j2j < J-iLuilj £^uJ! 



- <3i=JL! CjJai ^ jjiWnill J3L f dli <£u] Lui ^aSjj 

^ j> a> ^ ^al! CrGkilll 
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VI 



J <j1 ^la. i oljifl Ji o^il! j^u-S jl « j»^J^ ! oUilc 



Will ixLk <£1 « c—lill J*i LaS < o^? <> 



4 :T j'U Jb^VL ^ JjS %>k> ^1 <ji (> 



f j^UI ^aWI j^JI Jj±» fl 3>ilUI <jU jL^bj 

HTTPV/KOTOB.HAS.IT 




i 
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yJkl jA&umH (Jjulc&. ^ MSUm (f Slft ni l 
^jtBjjuuJi <UI ,ln*\ n /jjH^wil! Jjjfl^*t 
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I 
■T 
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vJ^Il ZL» Sj£ j> jlslli «ilH^ y 1 ^ 




& ^um : JU: 401 J\ j*^ ^1 





(Y) {uifcll JUji*} 




ol jjOUI <^U3b <f la— b <fi <A* ' <&^ ! r u 

5 £ jl^l ^ « ^V! ol^ (t)4ilU 

all c^VI jaL^ll < ylUI a^ & 4il I ai£ 6* J-* 5 " * f ^' ^ 

( v • I) (I) " *jCftJ~jH JU-^ 

: J[*i 4lj5j 



. ( o j <jj Jt* Lil I 



«Lu Jl »1a <J oJjj ^1 oLVr t-^J* £j4> 
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<U\ ffiju t <*dLu*j f j j If, <lll oljiua < ^UaSVI 




A-a 4ijj<3 ^jJ^ i 6eLuu Jjlcl <LiLJI (!• Y^ £jU© U 

. iLiJI ^4 jfki ^jll ^ujSlI Aljl <ill JI) t lu 4>ajVl Jul V 

. (T) O 1 ^^ J^' ^ ^ u4 45^=- Iaa : <l JlSj 
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<> { J } Cx&j^ oi^\ *LuiVl . Jjj > , <1II cAi 

\jxii\ lift Ja.1 4> : <l JU| € jIu^j «Jfc <JII ^La 

. (>)1jJpU^L ^jVl M V « fluy <Jc <ll! ^iua 

< ^i>^j ^Ifc <ill (j^^ x^j£.a m-^j < ^»>^ j^lfi Jjj La^j 




: jjY cJUi « (3=» <1II 



. (l^tcl tflL.il ) Ja, ((^Ltl tfU) ^ y Ul ^2JI j,1 JisOUj W-\T JLm -X 
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, (t) ^lu^ <ik <ltl ^lua 

jU jUj ill ^Ljj^j 



9 



• ' • * * » 1 I i- * * 



U : ^Iujj <Jc <ill ^jlua <Jjji Jj-J Iaaj 



: 
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. (\) »LaJI 



J^Vl jiuJI « fLuj <Ja <JII Lr Lua JjU Lloj 

: ^fi Jli < l^juu^i UU 

tf* ^ *i f 

j^jjll fuuil l^a-a ^1 <»ilj <ju> jJai < ^ijJj ^ ItJ <j1 Sljjll! ^ 

6dA jJLujj 4j1c <JJ! ^luc 




ji^oll ^ < flujj <Uk <il\ Lf La «Gjju ^Jc JjLj U*j 

s 
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: ( \ ) S Ijjll ! jj* j^ua Lil | jiuJ I 
: UjK j (jr w.j-o <UI 




UVI 



, pLVl .j^ Ij'ui^ IjS^ I^JSj ^iji ^ , 4Jaj u ^ 

VV-VJ^jIIJUtJ 




0*KJ 



HTTP://KOTOB.HAS.IT 




" J*. tula j^Ia* f U. ^1 <-*jli* f l» V fjJl ^ili * 

: JJj 

"r .' 

^iuuj <ulc <ill cr Lfi 4jj^a ^acj < <Gjjl> j^Jc JJu LoAj 





,ya^}A t_i jLai U < ^lu^j tik ill I ^jL-a <G^ju ( _ f k. JjL» Loaj 
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( JaUAJj aUIjj V U.I die i jij ) 




J-uu j> (Y) <j Cjc, (\) faJilJ jJa ^il 

(jlj ^uaSj *Uj <J1I oUli * c&m^I 

. ^Jjluj <i If. <JUI ^lua XaA* ol^ jaj <S1LaxJI ^ic J^lj^uJ 

^uJujJ ^jj : ^LjuJ <-U& <ill ^JjuO <JJJJ ^Jc JjLJ Ia^J 



Jaj die J^hjJ < <Jlojtu j^i. t-ti JuSLa i ^^ifc 5j9j^-a CutS 
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jyj^fUL fluo <*k <lll ^La <jj« Jjj 



, f iLJ! <Jt JfcUuil y f^kil <>J ' 0) " 6^'^ 
ajk <u\s * ^Uj «Jc <lll ^ x«a VI iilla <£* ^ « Vj 



*** 1 ^1 1 * 

j^j ^ *L. L « {IuaJ <Jc <ill ^ii-a Cjii ^Jc JJU 



eU, U < fluuj <Jfc <1II ^^L-a 43jfi ^ JJl; 
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:J3 




< Ml . . . . (Yj^ijU ^ , 0 ^ (^| 



-to . (ylul : ^ JU . M , „ 



Ul 



JUi < (o) JU^ J* # ^ ^ fl, (£ 




(U>»ja)*k>kai^-i 
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* * * ****** 

, <JJ| *L.L « (t) J*-i <> 4*» As 



rr 



*j dij «£» « -ux-J & 'H 



4,1* <> kl* y : fi*-j <^ <MI ^ i> **** 



IUu <ill <W lui <1 JtS : Ci^li : J ^ fj-^i tf-»HJ 

(T). ( j^i jfjU ) 




« u-tf' tfi ^ J*- J»1 -* 1 * X : XT J»V> <WW >- 

(Ms. text substiues 4*i for JjiLX^ ) 1&lf3til Ctmji * f*j ^ ^ 

& f Uuji ) J\ jl» »i* ^ J^' ul t 31 ^ T • Y_>T ^ J**" " T 



(Said has confused arab and jeroboam.) : Jlii (v** 1 ) J ( f ) 




I 



or 
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!! (Y) 6Jj o-ixji « ^1 Jtf *ilUI Jjtj . <>jVl 




6 Jjju wi^-d ^LaJ J^a I ftti/n 1 i f Aft Xl£ dill I Jajj < Luulo ^ifi. 

J)fjjlll 42^3 ijiUlj « ^LlaII uijA <Lta^ LitLo dill I £lj i 

<ill Cf Lua ifta <U U LAS i rift (jiUjJ <iUuuu* <lll ^11 <Ji ^11 

. <ftjkf, Ljj ydj < <1L ^11 <lli ^lujj <dc <U! 

# ' # 

pLjjI Ljj <j| ^-Luj <ill ^ li-o 4j jjj j^jjfc (Jjtj Lmj 



. JbVl 4>UI J** <> >ie &IIS1I c.U— VI eUa jbil -t 
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. <lll jj& 

p 

: ^ Jlii 



^SkjljJ ujaj 4^UI 6JjuOJU jjJI £y* <ill <JJU Lui 



« <ti 4>f»l! (X) iJki . filSjl (N) f%j < f^>^ 



yj&j* JlA> « A^LuJI 4^*- (j**i3^ j^Jl ^iiul U <j| jJtl 

<lll o| * J^ 1 V^ 11 <> J^U-J ( r ) ' •A* 3 ** 



: ^il j4*JI (0) «jLJlL U JLuj oUxu. <JII JLs < 

"^jl j ■ -~ ' (jAjl L»la» fJujuubA jLi! La>lfll (^lijl <jl 



CO 
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: villi 




t 



ill ^L^l ^5 « j^f^L lj3L (IV) ^ulj— I J* oji < jjfc. ^ili 
I fcikL-i V UiU * Ul JSj <1II ^ ^-^L oil ^1 : Ijllii 

<ita^- <HI ujj • 0) o>oia <UI W£ 



^iaLui <ill (jlj « J^JI ^ ^Ij oj2L-jI ^jVl , dlj 

. 4j <J1I Ul ^ : J[.VI ^1 ^ ^ 
v tHJIj <lll JUl^ C UJVI ^1 Sij^l . oL£ y^l 

o^jVl oLiilj ( v V ) . c ljJVl J&l 



|h*k--..:HN 
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! 4j j 4J ^pLaJIi — <^jlS-ft p in 1 ni l 



. ( clSVjt ) kj*UI ^ -X 
. ( <iiti ) : ItfciUI ^ -T 



HTTP ://KOTOB . H A S . IT 




<jl Oi^J < j^-J <jk <UI tfius >U-t <u ^Lu <W (V) 

• **y 'juu <^k> ih& 




^ U : <Jc <ill ^ Jju Ucj 




. V- "l : \\ c.luuit Au.-\ 




OA 
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\ <iu>Ji jSI>ll jiCSj • yijVl jJI t-ii ^ ^ *J ' J*i * 



^ J jU— b . J~t~J 6^ ( only son ) all «jt z±x ul Jjl*i> • <toL - 1 <> 

( signifi- «Mj <l lytf JiUlVl j~ ji 1 j**- fit * : Y * ua^ 1 >" " r 

^ cant change ) 
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?n ,.uaI 1 duu U : ^Jjuij <ill ^-Lua <G^4 ^ic JjLj Laaj 



<1 JUL dlio 6 j-oC tlUa JJMJ < <lui QjJUa-u Ll^k ^JUj < JjVI CujJI 



CxXala. I j i IntK ft <1 IjjASLfi jolail £u<jj£ tA^' lU^J * 



) <l JtSj ^fL» JU. 4JI ^^li JjSIj-xJ ^ *Lk 4JI 



( Rabbi Simon- j* j^iil ^ Jvutl <> : u>***£ J* J^-^ 
aiU ^ £jetl jyill ^ tfill « u^ai u nUn,litl fJxll ben Lakish ) 

1 
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, (N) JL. Jjil^-I ^ ^4 OA V : Jl j 

Ij^ ^jil 4*^1 Ca- U*^l u^j « (*) ^»>i <> *J f^L-l* 4 i k 

Ifi jJj < Jjlj of (jUL Ctjyua SdaJj Sjjj-q u*^u 

<iilk j.n's'il Jakfj uiua u^J-uuj . <1» «ilUI <J1I £jj < 

: uK II* ^ Jul . . Sjjje. jSU^j jlUt 

. ija^JI jb . obSIl li* ^Ij- Wi liL j SJ-aJI £^U' JUlj 

http://KOTOB.HAS.IT 



LiUj jgjiill >f 4, ^Ij «Lll ^ JJ { } 

IjJS^ . jJ^iill j^=Jj fJlj <idl O^a. <»i>Aj * 0) IfL^I 

JoauVI ^jjjJu JJa dljj < SljjSlI ^ (IN-) jySlj*J 



* 1 1 -O kfl 

fAjgfE ^Aj • wL^uy Slj^l ^4 j^la jJb 

. (X) *}LJI <Jc u ^r. «j tf jJI JaaJVI 

. W: o JU J^l ,J y^JI iia^liil-S 

-bk^j ♦IjjlM Ljoj ( laJjAa 4jJc <III ^Lo Ua - fuu<! ^ie. Juu 4jJ )■ -ft — \ 

. SjLjj Louu <J itujjlj kjjj^j Jj^WI t-Ljau yle. 

i 

"IT 
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<Loi 



<U| j£ <> ^OpJ <^^i **** Lf^J 



: iil5 LjJSS ^-ij* fJS ^Ujj <iU^i <ill 



: dti 




. CiUK ^i*JI ^ Igfc f U15I1 c [ft\ <^ ol^j .1* 
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»iA cJji 41*1, (J^j <Jc <J1I JL* Ijlo^ Ui , i.Ull ^ 
^'j ob^ j^e* fcA* ^.IjljjL ^('^...n tf Ual " 




JLa. j> ^kluilj < jjcLu ^> cju-ilj « pli**- (> <11! »L 





oUjjSU 111 - tu f Usurfi ^ ^ ( Arkof Shekinah ) ( i^jh c^ti ) -\ 

. ( Ark of Covenent ) : ( o^'l c^b ) : SjL* ,> - 
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^1 <lll o£ ^1 JUfltt <A>VI 'IjM 6- ^ »=& 



aLfAj&i-m- o^J ' <iH V^J ' l>%« 

^uiaJ < tijxaLi 6^3 t>W l>I$3« ( f ^ ) ^ J 13 * f**^ *> 

. ■ SI" - ' 



:&llUlifjU!l 



jSii L£ ^ LujJ o-ojj v liV IIa <^ <i(j 
. ^ ^LJI ^Lwu»VI J^Vl 4>lll >il 
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abb • Jl* <JH 6^ VI jL> ij JJL V <JII 5>j " 



* * * 




k» « <IVI oil ebf jJxJ ( I U ) <jjiu 

(e) ,UI cu^ J^l cJ^l { j ) ^li cJjlj ^1 ^ t 




(.til) US JLyJUl cJo^ _t 

( U^ii ) .yjj— w. ji -r 

. TV: \AJjVl ^itf ji^-o 



in 
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joii . Vl il W U4JJ : oi^^ W >4 0) 



, . 1.... tilLu IjU « ci mm I j2 pLoxJI ^Ijj . jUi <> o^jj 



jiLu. 6iU.j olftj < ^i-Ji t 3 ^ ' V^ 1 o"U' fck** 



JjVjI jju ^> ojiLu { 4>L : ^Ujllj . <4j*; 



IV 
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^ , dill f jaj ^1 elli Jjj—fc . ^ll^Vl SjU «> ^Vl ^k. 




. IjiK L£ *UsJ Luu^ 4,j3U , iillj ^1 ^| Jxij 
^1 lalA : ^iLJI <J* ^I^V JU J^j > <ill 6 lj 

U-aE ^ill r Vl fjk o'jf^l o-M 6* : flUI lia 
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. ijkl <JL fUi* ^ E> U 

: iilS JLxS <J1I <±Ui dlj « ! <Jfc oil* U 

} oil! I j (X) V L^VI oJiJj . ^IfcJI 



<> } « ii;-. jUi ojll vJk <> ' f 1 "' «Jf 

v NY) dUI (o) ^LujL ok> u 4 ^ S -^ JI ' ^ J 



. \. - \ :TVJiS>>--\ 

t - T 



. ttjj^t u ij So He Grived In His Heart 



( Jeroboam " A philosopher "! ) 



11 
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cr* 1 6^ fV» ^ <JJI ^Lu. <Gwi Jc Jju 



( Y ) ^ crAji : 'tuiVl o^u, ^ « 0) au jU : SLvtfl 



4. 



Life. : (r) ^ dljUU Jul >a 1j* W : JlS^jll.. 



es^° a* 3 - 6 t> JSffiU-l j> jfii <jl, Jj , Luke. 



ur-'J* Cj^t <L- <SL £uu, Ifio f <lu, 

idlll ^ ^ ^1 <lu« <5U ^ j^u, . ^ 




Y 
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huut villi I II* (\) o&j < ^LuJf U^ic ^Ij 

*LujVI Jli dill IxAj < <lui <jrs igft-vj CjujIj <1*j* <Sla Jaju vJjjuJIj 

. (V) ^LJIj SiL-all <jk ^juup JL^li* 



CuaII J^lj « jirtYfot ^buj <jU;im £jju villa Jajj 



} . ^U^ll ^ali fAJ * (°) <UI 6fl i>JI 



IaJ j i ^aill caJI j-ocj jjtjji <1 JUu dlLa j^Ji <luu (jjUiui 



. <luu (jjuL^j <Lo« <jU ^ujjI IjjftU, ^aiLI cojJI j^JI <JI 

^ I'Aii : ^LJI U^-Jc jjl a ^ ^Ujlm *tu ^all JjVl cmjJI vjI^ 



■ ( ^ ) : *^ 

. Karaites -1 
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*i : JlS <> ^ILu, <iUxu, ^ 




< Sj^l LJ^ , jUaVlj ^ 

^l^j <gL^ w ui ^ ^ ^, f ^ ^ t 



: dlj 



. (\) ^a*JJ ^> jJLJl * juT <U| 0 ] 




YT 



HTTP ://KOTOB . H A S . IT 



•U^IS « (?) <f*jfrt c/jl ^ ^ <>J • H^Vb (^Ijfll 

<ijUJI ol>*i!j C^ljJIj oLVL tUjII J^jjj 43ljl JL,^ 

Jli ^sUII <Jc trW y- ^tuj 4iU^, dll cUJ , jj^l ^SLkl 

. ( . . . a>Jiiu ^jji'l ) Itjikil -\ 
*j . ^jSIU^I u,Ull „ll jlA, luji ^3 UK ^ ( ) ^ : ^IjJI -T 

. JiU« jlfttla jj^aj ^..lVumj JIjj 

VT 
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fjj : <_LoiiUII ( v No ) 5,1 j ir Jie. jj\ ^ 

<i ^ . ^ ^ eif j <> ^ « i^ii (r) { <> } 



: uH^J <> J^L tfU 1 '^J 
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Juial f^J*. *LuiVl $1 :~ <W ^iij - 

i' 



<J lit* LuaA it* <*atU ^jU J^j JXo JlSfl < fA&lI cjju-o 

qLjaaj 6^ilj f <u11a ^jlill ^JS Cull (jlj < (jLajII qa 



Yo 
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Lis 




J 



i 

(jtuJj <LJai Cull 4J J 13 La ^.jyft,^ £>C ^A^l <a11a ^JlijJI Ulj! ml 



: ^Luj 4 j lr„ <1II ^^iua ^^iM JlSj 



^ P Uk <> o& ^iil - ^LLJ Jbu <JII JSij ^Jcl 

IjSl 

1 » * # 
^ ^lL!i u^jiSlI c^L} JjSlj oiUj . <& Jjdll ^Jc *jfkJ 
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Lii i ^LmJIj S^L-cJI JxAil ^jlc ^LuiV! Uj^fikj o^£u 

Lali < <Lo-tlaC <LuA <1a 4ft 1 ** J^sl^ jljduJl jLxjuu LuajV ojU^II 



S^LuJI c-lS llli. " (T) ai^j: fSW fS&q j^llj 

<liiUI yj^ii^ q^JjuJll uj^Lua ^jt Cu£ tLtivj < AjUr J La. ^ 



*J < ^u1 ^ale. j^aIj i SiL-a J£ ^ <ill t_iLLa. <uVl »jfl J, 



4 VI Jii' 



y <> (°) ( u'j 111 ) S J^^ 1 C^L£ ^ SljjUl j&S 



: j4Jj*4>^ J j m i W il l I JjSj ^Jfi-ii Jj M i l M i I I jIju -t 
La*, j] Lu m i ^ Uuxii 3jLtaJI ?Lkak> J^au LjA (JJaLJLI IfftoL ^all (^jill " 

YY 
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YA 
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■ ■ 

£Xasu tt>^i ^^LJIj S^LuJI ^jk aLujVI ulauuaj Si jjSlI ^] ^Jcl 



~ »>H- U V^* ^ ~ 

Sjjil ^aa^j < ^IU2 <ill ^ «> Ijl^ , Ij^j 1^ L 

a***" f****J * fi>» c* 1 o**^ Cf"*^ f-*^J * 0 iU»*U 



<lll 6ij J^LH ^ *iiL» <ill v > ^1 ^Jl ^ JjSUUIj 



^ull j> Jjit-Illj Jlj^ , tuft I 6jLc (Y)at, ^JU^j <iL^u. 
<£L jljij *ju <>. dlj Jlj> ^ tf all <^ii dill dtjj , ^LSIIj 

f <1 djL kllaj »> fljjj A^ac Jyiaj 



siis < j^i ^is (r) m a, <ui v > - 5^1 
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f^J-J* ^Jft Ij^ueJ ji, - £>*LJJ (t) UU 




<ll LLuu&l - ;_>u — law* jifi. uJia ^ CiuoJUSj C 








< ^lU; <lll ^<> Ijllj Ij^ 1^ L jfklj , ^iUllj 




. ( ) fc*Ui ^ -r 



A 
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Lill 





Jj <JI LI, <0 



^ : ^,^tl liA t> ***** ^ ^ 



<2*~ ^ « ui^j SljjSlI u» 

^u. 4f jLs tfi" cell ^1 iuii u 1 ! uij-ii ^ 



<J1 



A1 
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vyJ' ur^5 y^aC* ^ Sy±&i sdJi r 3LJi 



[Ms., p. 26) YUu ; b ^ 3 oiK 8^1 5 j^ 3 JLbdJ! 



aji 3 ^Lo ^ a* Jju j^i t jJb 




ju ^ jjo t 3r ^ sf ;y jt ^ ^jj, w .j ^ 



ft* 



0 *■ b ^ 



IdJOj ycL ^ v _^ 0 £ ^ ^ ^ ^jjg 

ft* I 




Ms. (jUjjjL . b Ms. u ^ twice. 



VOL, XXIV. 24 



(j^htgnil, I ft^t*U ^'^'^ 

AY 
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S. A. Weston, 



ft* 



I^L Joj *-^' U (5^*° <Xi.^o ^^-b ly>t>Ju 



41 



%* 



jJLw^ auJLc &JUI a ^-Lo aulo ^Jx JcNj U» 5 J*<ai ^jLoLII 



Ji^s^ 3 t^Jtlc oLSji SvipJ &JL LjAi;* 



» y 

s 



ftt 



^ ^ ft* *• 

■ 



* Ms. XijJas . b Ms. JCJ . 0 Ms. ^jjoLaJI^ . 



41 




AT 
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(S. A. Weston ) jytLuli 
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rilE KITAB MASALIK AN-NAZAR 



OF 






* OK A LUX AN I) IMA. 



DISSERTATION SUBMITTED FOK THE DtiURtiU OF DOCToK OF PHILOSOPHY 

AT YALE UNIVERSITY. MAY 1, 1903, 



II V 



SIDNEY ADAMM WHSTON 



* 

[Prom the Journal of the American Oriental Society, Vol. xxiv, IDOo, 
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TRANSLATION. ' 

The Book of the Paths of Investigation, concerning the 
Prophetic Oftice of the Lord of Mankind. 

The composition of the servant, poor in the sijyht of God 
Almighty, Sa'id ibn Htsan, the Alexandrian. May God be 
pleased with him and make him happy, and make Paradise his 
abode and hellfire the abode of the enemies of Mohammed. 

In the name of God, the merciful Compassionate One. Lord, 
bring it to a good conclusion ! Amen. 

Praise to God, the Lord of the worlds, and prayer and peace 
be unto our lord, Mohammed, seal of the prophets, and unto 



AA 
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liis family, his friends, his helpers, his pure wives, the mothers 
of the faithful, and unto those who follow them in good deeds 
till the Day of Judgment. 

We begin, asking help of God 111 the blessing of Islam, to 
declare the prophetic office of the lord of mankind, Mohammed 
ibn Abdallah ibn Abdal-Muttalib, the trustworthy and faithful 
one, whose appearance the prophets of the Children of Israel 
aunounced, confirming the saying of the Exalted One in his 
great book: 1 " And we only sent the Apostles as preachers of 
good-tidings and warners"; and the word of the Exalted One: 
(p. 'I) ' 44 And remember when God accepted the covenant of the 
prophets, saying, 4 Verily what I have brought you is of the 
scripture and of wisdom; hereafter an apostle shall come to you 
eo uli nuing the truth of that [scripture] which is with you; ye 
shall surely believe in him and ye shall assist him;' God said, 
4 Do ye acknowledge and do ye accept my covenant on this con- 
tlitioii ? * They said, 4 We acknowledge it.' He said, 4 Be ye 
therefore witnesses, and I also bear witness with you.' " 

Know that as to: the prophets, God seut them with clear 
arguments and convincing proofs ; and they manifested and made 
known and spoke in proverbs which brought the truth near to 
i he understanding. Moreover, when God related the story of 
Adam to Moses, in the tirst book of the Torah, he made known 

r 

to him that when Adam was in the Garden he spoke Arabic, but 
when he drove him out, he forgot the Arabic language and 
spoke Syriae. Now he grieved sorely because of his loss of the 
Arabic language; so God said in revelation to him, 44 O Adam, 
grieve not, for this is the language of the people of Paradise. 
In Paradise there shall be offspring of thine who shall speak it ; 
and they shall be of Paradise, or of the people of Paradise." 

Another fact which points to his prophetic office is in the 
htory of Noah, in the tirst book of the Torah, after the story of 
Adam. When he went out from the ship he withdrew from his 
wives because of fear lest (p. 3) his offspring be drowned by 
another flood. But God spoke in revelation to him, saying, 
ki O Noah, return to thy family, for I will not destroy the earth 

' Sura 6". 4 Sura 3 15 . 

AH 
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again;" and God showed him the bow which was appearing hi 
the clouds. Then he said to him, "This is my promise that I 
will not destroy the earth by a flood." 1 Moreover, he showed 
him the prophets who were to come, and among them [was) 
Mohammed. And he said to him, "For the sake of this 
prophet, I will never destroy the earth by a Hood." 

Another indication of his prophetic office and of the univer- 
sality of his call is that which comes in the first book in the 
story of Abraham, the friend of God. When he escaped from 
the fire of Nimrod, his Lord appeared to him, speaking in the 
Hebrew tongue: 4 7$ *3 flam 4 ?? v\T\Vh pN2 tytinn Dip 

ni}^ • Tlli s is the interpretation: Rise up, walk through the 

land, its length and breadth; to thy offspring we will give it. 
When Abraham told Sarah this vision, which was a dream, she 
knew that the promise of God was true. So she said to Abra- 
ham, 8 "Drive Hagar and her Child from me." And it is said 
that Abraham granted Sarah's request and drove them both 
forth to the land of the Hijaz. (p. 4.) Then God Almi^ht 



_ ... ,, v 




said to Abraham, speaking in the Hebrew tongue: 4 nni M !l *3 

1 i t ■ * • » 

I ' * * 

^j? This is the interpretation: As for Isaac, thou 

shalt have posterity through him; and as for Ishmael, I will 
bless him and multiply him and make him great, and I will 
make his offspring as the stars of the heavens, and from him 
will come Mohammed. And this latter verse in the Hebrew 
language is : * Tnpn) 1flN W]3 n.3P! Myae/ 

1XD 12*03 iDX mir\) mx- Those learned ones who com- 

* • a 

ment on the Hebrew language have explained these two words, 
which are 1^0 1X0. as follows: Some say Ahmed, Ahmed; 
others say Very, Very; still others say Great, Great. But 
there has not appeared of the offspring of Ishmael a greater 
than Mohammed. 

Another indication of his prophetic office is that when linear 
went forth, going toward the land of the Hijaz, and thirst came 
upon her and she cast the babe from her shoulder, it is written 



1 Gen. 9 11 - 1 *. * Gen. 13". 3 Gen. 21". * Gen. 31". 5 Gen. 17 J0 . 
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in the Torah that God seat unto her angels who caused a spring 
of water to flow. So she quenched her thirst and gave the babe 
drink. Then God Almighty spoke to her, saying, 1 (p. 5) " 0 

^Sffl&ii- This is the interpretation: Rise, carry this child and 

care for him, for from him shall come Mohammed, and his off- 
spring shall be as the stars of the heavens. 

Another indication of his prophetic office is in the first book 
of- the Torah in the story of Jacob. As death was approaching, 
he gathered his chiidreu and said to them,* "Come near to me; 
I will tell you what shall happen in the last time." So when 
they were gathered together he said to them, 3 / 'Whom will ye 
s»crve after I am gone ?" They said, fi£ We will serve thy God 
and the God of thy fathers, Abraham, Ishmael and Isaac, one 
God.' 1 Yet there is not found in the Torah mention of any- 
thing which he predicted, but it is written in the Torah that he 
prayed for them and died. So it is known from this that they 
| the Jews] have removed from this verse the name of the 
prophet. 

Another indication of his prophetic office is in the fourth 
book of the Torah, in the story of Balaam, son of Beor; the 
saying:* " Behold a star which has appeared from the family of 
Ishmael and a tribe of Arabs sustaining him. Then because 
of his manifestation the earth quaked, and those who were upon 
it."* ... of the offspring of Ishmael except Mohammed. And 
the earth quaked only because of his manifestation. 

(p. 6.) Another indication of his prophetic office is an explicit 
passage in the fifth book of the Torah. God spoke to Moses 
saying, * 4 Speak to the sons of Israel in the Hebrew language:* 

^xyaw >:po aym riao on 1 ? d*pk war This°is°the 



1 Gen. 21". * Gen. 49 1 . 3 Sura * Num. 24 l \ 

5 The copyist has here omitted some words. 
" Deut. 18 w *. Note that the Ms. text has omitted and aupj 

the significant words, *?N#Ot£* 'JaO Note also DaTW instead of 

orrnN • 
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interpretation: We will send unto you a prophet from your 
kindred, of the children of your brother Ishmael, in whose 
mouth I will put my speech. In the Hebrew Ian«ua<re •' 
«W V V« Vfi? I will put my speech i 0 °l,i,, 

mouth, aud him they shall obey. 

i 

Another indication of his prophetic office and of the univer- 
sality of his call is an explicit passage, with which the Torah is 
sealed:' fifM fttffl TO yy&Z mn X2 »J»DO »J1TN 

* • * — T ; T * * T T 

BHp fQ3T£ This is the interpretation: God cume from Sinai 
and rose from Seir. He revealed himself from the mountains 
of Paran and appeared with his holy myriads; on his right 
hand, light, and on his left, fire; unto him the nations assembled 
aud to him the tribes gathered together. The people who know 
(p. 7) the Hebrew language agree that the mountains of Paran 
are/ the mountains of Mecca, aud the ten thousands of his holy 
ones are the people of the Ka'ba. Yet there has not appeared 
from that region any but Mohammed. 

Another indication of his prophetic office is that when Moses 
battled with the Annihilates and the Children of Israel were 
routed, Moses mule entreaty to God asking for help through 




Mohammed, saying in the Hebrew lan»ua«-e:' n 

This is the interpretation; Rememhe 
the covenant with Abraham in which thou didst promise to him 
that of the offspring of Ishmael thou wouldest render victorious 
the armies of the believers. So God answered his prayer and 
made the Children of Israel victorious over the Amaiekites 
through the blessing of Mohammed. 




1 Deut. i8«o. Note that the Ms. text has ♦flQ^j instead of ^Jl , 

i * * • * « # 

W A J_ .... 1 "\ • _ 1 * 



The two concluding words are taken from verse 15 of this same chapter 
They are, apparently, <| jfQpt (with change of person). " See the 

note on the Arabic text. 

3 Deut. S3' 2 . Note that the Ms. text omits ^ , which occurs in the 
Hebrew text after "YV&ft, ' T 

3 Deut. 9". Sa'id interpolates 'jNJJOB'V?! . 

VOL. XXIV. 25 



HTTP : //KOTOB . H A S . IT 



S. A. Weston, 



Another indication of his prophetic office is that when Joshua, 
the successor of Hoses, conquered Syria and made war on the 
Amalekites, his army was routed three times because of their 
unfaithfulness to the covenant." For a man belonging to 
Joshua's army took a cross of gold from the booty of he 
Vmalekites ; army was routed three times because ot the 

.'.roas which wi5 taken wrongfully. Then Joshua prayed to 
God Almighty, asking help by Mohammed, in imitation of the 
example of Moses. Wherefore God answered his prayer and 
, we him victory. And God spoke in revelation (p. 8) to 
loshua saying, " The children of Israel have been faithless to 
iu V covenants? in that they took wrongfully of the booty, for 
the booty was unlawful for them." So Joshua inquired care- 
fully of his army and found with one among them a cross ot 
gold. Thereupon Joshua killed and impaled him. Then they 
conquered the Amalekites. 

\nother indication of his prophetic office is that which is 
written in the Psalms of David: "Blessing upon you, O sons 
of Ishmael, blessing upon you. A prophet shall be sent from 
•imon.' you ; his hand shall be supreme over all peoples, and all 
peoples shall be under his power." Also in the Hebrew lan- 
<ma"e, in the tirst book of the Torah, in the story of Ishmael, 
[it is written] that God promised Abraham that as for his son 
Ishmael his hand should be supreme over all. And it is the 
saying of the Exalted One «73 »J? tyl 13 T1 ^3 \"V r 
j3£>* Vni^ • This is the interpretation in Arabic : His hand 
shall be" supreme over every people and every people shall be 
under his power ; also he shall dwell in every dwelling of his 
brethren. But it is well known that as for Ishmael, there came 
to him no kingdom, and his hand was not supreme over the 
hand of his brethren ; also that he did not go down to Syria 
and did not dwell there. This happened to no one but Moham- 
med ; and his people are they who dwell in the dwelling-places 
of the Children of Israel, in Egypt and Syria. t This, then, is a 
decisive proof (p. 9) of his prophetic office. 



1 Joshua 7. A rather confused account of Achan's sin. 



1 Gen. 16 1S . 
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Another indication of his proplietic oilice is that which is 
written in the Psalms of David: "Exalt God, all ye people, 
and assert belief in the unity of God, O ye families of the 
Earth. A prophet of mercy will be sent to you." 

* 

Another indication of his prophetic office is what is written 
in the book of Isaiah, the speech of the Exalted One by his 
own tongue in the Hebrew language:' J>~)K *J7£WT| D'Ot? IJflDC'. 
This is the interpretation. Listen, 0 heavens, and be reassured, 
O earth ! Why dost thou tremble ? He will send nuto thee a 
prophet; through him invoke mercy. Know also that God 
sent twenty-four prophets after Moses' death; the first of them 
Joshua, and the last of them Zechariah, who was sawn asunder 
with a saw. And every prophet has a book in the Hebrew, in 
which is written the knowledge of that which has gone and of 
that wliich shall come, on the authority of God Almighty. 

Auoliher indication of his prophetic office is that which is 
written in the book of Elijah. When he went out on his 
journey with seventy men as his companions, and saw the Arabs 
in the land of the Hijiiz, he said to those who were with him, 
"See these who possess your strongholds." Then they said', 
" 0 prophet of God, who is he who shall be their object of 
worship?" And he replied to them in the Hebrew (p 10) 
language n»£ D»X| IfftnfW HID Tins is 

the interpretation in Arabic: They shall assert their belief in 
the unity of God from every great pulpit. His followers said 
to him, " O prophet of God, who shall teach them this?" Then 
he said to them in the Hebrew language:' 1^)2 p 

iOt? injBW • This is the interpretation in Arabic: A^-hild 
shall be born from the offspring of Ishmael; his name shall be 
associated with the name of God, and whenever the name of 
God Almighty is mentioned, his name shall be mentioned. 
But this happened to no other than Mohammed. 

Another indication of the prophetic office is the following 
One of the kings of the Children of Israel was named Ahab! 



I Isa. V. t Isa 43 „ 

I I Ki. 13*. Ms. text substitutes ^NJ/Q^ n for -prf ry-j . 
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He wus a tyrant and one who killed the prophets. He also 
denied the God of Moses, and made idols and served them. 
Moreover, he set up an altar and offered upon it offerings to the 
idols. Then God sent to him a prophet who was named Micha, 
and he cried out with a loud voice, 1 O Altar, O Altar, God 
says to thee, A prophet God Almighty will send, irWN 19 
(that is, by interpretation, A name associated with the name of 
God Almighty) ; in his name unbelief will cease from the Earth. 
In proof of the truth of my word, thou shalt be split, O Altar! " 
And [it was so, for] the prophet had hardly completed his speech 
wheu the altar was split and its ashes were scattered on the 
ground. Then the king desired to kill the prophet, but his 
hand withered. 

■ 

(p. 11) Another indication of his prophetic office. One of the 
kinf s of the Children of Israel was named Manasseh (Isaiah the 
prophet was his grandfather), and he was an unbeliever and served 
idols. He went out to battle with a certain king, and this king 
conquered Manasseh and found in Manasseh's possession an idol 
of hollow copper, which he was accustomed to worship. So the 
king took Manasseh and put him inside the idol and built fires 
beneath him. Then Manasseh began to a.?k for help of all the 
rest of the idols, but they gave him no help. When the fire 

i , 

reached his heart, he cried unto God, asking help through 
Mohammed, following the example of his grandfather, Isaiah. 
Then God rescued him and helped lyj^ by means of angels; 
freeing him from the idol and giving him victory over his enemy 
by the blessing of Mohammed. Moreover, God restored him to 
his kingdom and he repented most thoroughly. 

Another indication of his prophetic office. One of the proph- 
ets of the Children of Israel was named Obadiah, which means, 
" servant of God." He went out on his pilgrimage, and found 
the Jews dwelling in the land of the Hijaz; they entertained 
him as their guest, but he wept bitterly. So they (p. 12) said 
to him, "What makes you weep, 0 prophet of God?" He 
replied, "A prophet, whom God will send from the Arabs, and 
whom the angels will help, will lay waste your houses, take 

— ■■ — i " ■ "" " ™ 1 1 ! 

1 Sa'id has confused Ahab and Jeroboam. 4 1 Ki. 13-. 
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your women captive and make your children orphans." Then 
the Jews sought to kill him, but he fled. 

Know this: When the Sea was divided for Moses, and Pha- 

i 

raoh and his army were submerged while the Children of Israel 
went forth on the other side, then God revealed himself to 
Moses on the side of the Mount (Sinai), saying, "O Moses, 
tell the Children of Israel to wash their garments, purify 
their bodies', and withdraw from their wives for three days, for 
I will reveal myself to them." And* when it was the morning 
of the third day, behold, the Earth was shaken and the moun- 
tains were laid low. Then God appeared, saying in the Hebrew 

language: 1 on$9 p^O TpfiNViH ^rf>2* TO OjSJ • 

This is the interpretation; I am the Lord thy God who have 
brought thee out of Egypt; thou shalt not serve any God beside 
me, for I am a jealous God. (p. 13) Thereupon all the Children 
of IsrAel died. Then God brought them to life; and they said, 
"Hear thou, 0 Moses, the word of God, and speak to us, for 
we are not able to hear the speech of God lest we die." So God 
made a covenant with them, in thirty-six compacts, that they 
should follow the sunn a of Abraham, their grandfather, and 
that they should take neither idol nor crucifix nor image; and 
they accepted the covenant upon this condition. Then the earth 
was quieted aud the mountain was raised up from them. There- 
upon God commanded Moses to tell the Children of Israel to 
return to their families, but he commanded Moses to draw near 
to him. So Moses remained in the Mount forty days. And 
God threw the tablets on the ground; and there was written on 
the first tablet, " I am God thy Lord"; on the second, " Thou 
shalt not serve any god besides me " ; and on them was written 
the rest of the Ten Words. In the Torah it is written that the 
tablets are the workmanship of God and the book is the writing 
of God. When Moses went down [from the Mount] with the 
tablets in his hand and found the Children of Israel worshipping 
a golden calf, he threw down the tablets, (p. 14) and the earth 
was split open and swallowed them up. Then Moses killed 
every one of the Children of Israel who had worshipped the 
Calf. 

1 Ex. 20*. 
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Another indication of his prophetic office is, that when Jacob 
went forth a fugitive from his brother Esau, he saw in his sleep 
a ladder raised from earth to heaven/ and it had five steps. He 
saw also in his sleep a mighty people ascending on that ladder 
and angels helping them and the gates of heaven opened. Then 
his Lord appeared to. him, saying, "O Jacob, fear not, I am 
with thee, hearing and seeing. Express thy wish, O Jacob." 
So he said, "Lord, who are those ascending on that ladder?" 
God replied, "They are the offspring of Ishmael." Then he 
said, " Lord, how have they drawn near to thee?" And God 
replied, "By the five prayers which I have imposed upon them, 
by day and by night; they have accepted them, and they act 
accordingly." So when Jacob awoke from his sleep he imposed 
on hi« offspring the five prayers. Yet God did not impose on 
the Children of Israel any prayer in the Torah, but only offer- 
ings which they should offer. This story is in the first book of 
the Torah, after the story of Abraham and Ishmaci and Isaac, 
(p. 15) But the Children of Israel and their learned ones have 
not ceased praying the five prayers, following the custom of 
their ancestor, Jacob; and the prophets of the Children of Israel 
have not ceased to preach the appearance of Mohammed and to 
swear by his life and to desire to be in his time, and when the 
hidden things shall be disclosed to them, to see his people drawn 
up in prayer like lines of angels. Moreover, Samuel the prophet 
has made a proverb for this, sayiug:' 1DH) tl¥]£)Fl 2hft m21 

T » TV** T TT 

OJf • This in the interpretation; The lion and the 

wolf shall come together in one feeding place; the leopard and 
the kid shall dwell harmoniously in one place. The meaning of 
this is that king and poor will be equal in the ranks of those 
who pray. Aud verily the learned men of the Children of 
Israel and their prophets have ordained the matter for them in 
their prayers, making entreaty therein unto God Almighty by 
Mohammed, and desiring to be in his time and see his days. 

Another indication of his prophetic office is that which is 
written in the book of Ezekiel. God said with his own tongue 

i 

1 Gen. 38 14 . - Isa. X i 1 *^ ia *. 
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t 

in the Hebrew language: 1 nt!T\ H*n3 (?>13 HOttX H3J£ In 

anrt* □♦u t 7 asttfo ia 'nn wo vty HBtoa (p. ie). This is 

the interpretation : Behold my servant, the one chosen by me, the 
son of my beloved. I have chosen him and sent him to the 
nations with trustworthy wisdom. As for his saying, "my 
servant," Mohammed was addressed as one who was in the ser- 
vice [of God]; as for his saying "son of my- beloved," God 
called Abraham "beloved" in the Torah, and Ishmael God 
called "beloved." Moreover, God taked with Abraham, say- 
ing in the Hebrew language r l$Vl ^ITD? fifc? ^45 J"lt? Hp 
3HN • This is the interpretation : Take thy son, thine only one 

whom I love, and offer him to me for an ottering. So this verse 
points to the fact that the sacrificed is Ishmael, from the text 
of the Torah, because Abraham had uo "only-one" except 
Ishmael. For it was after this occurrence that the angels 
aunoimced to him [the birth of] Isaac, and Abraham loved only 
Ishmael. 

Another indication of his prophetic office was given when the 
Messiah, Jesus sou of Mary, was sent. Now his mission was in 
the [time of the] second temple, for the first temple, the holy 
house which Solomon son of David had built, Nebuchadnezzar 
destroyed, and (p. 17) prophecy was cut off with the destruc- 
tion of the first temple. It remained a ruin seventy years. 
After that, a king called Cyrus rebuilt it, and it remained pros- 
perous 480 years after its erection ; and in it appeared the Mes- 
siah, Jesus son of Mary — upon him be most excellent prayer and 
peace. He lived in a time of wise men and philosophers; he 
cured those who were blind, and the lepers ; he made the dead 
live, by the permission of God, and he made clay into the form 
of birds. Moreover, they gathered a tribunal, and the wise 

1 Isa. 42 1 . Like many of his predecessors, Sa'id applies this verse to 
Mohammed. He tries to show that the "only son." whom Abraham 
was going to sacrifice was Ishmael ; Isaac was not yet born. The origi- 
nal Hebrew text of Isa. 42 ! makes yStt follow *nY"K an( ^ connects 




2 Gen. 22*. Note the significant change from the Hebrew "Ui^ 

♦ * ^» ■ 
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men of the Children of Israel united together against him. 
Then one of their learned men who was called Simeon Ballakish' 
stood un airainst hiua and said, "We believe not in thee, and 
we agree not with thee in what thou hast claimed and in what 
thou hast brought; because Moses informed us in his law, on the 
authority of God Almighty, that the prophet sent in the last 
time should be of the offspring of Ishniael, but thou art of the 
Children of Israel. And this is the saying of the Exalted One 
in the Torah:' ntJ>03 *7N^3 "ity NOJ Dp N^V This is 

the interpretation: There shall not arise among the Children of 
Israel one like Moses. So they decreed the death of Jesus, and 
killed him (according to their assertion, and the assertion of the 
Christians). They [the Christians] also denied him; and the 
denial of the Messiah by the Christians is more grievous than the 
denial by the Jews, because they agree that the hand through 
which nails were driven was the hand by which the heavens and 
the earth were created; and there is no soi*t of unbelief worse 
than this. They also picture him in their temples (p. 18) cru- 
cified, nailed, and the children of the Jews stoning him with 
stones. 

% 

Know that as for the Christiau religion, its followers do not 
at all regard the sunna of the Messiah nor his religious law, but 
they follow the sunna of the kings who were unbelievei's among 
the: Children of Israel, those who broke the covenants of God 
and pictured for themselves images and likenesses in the 
churches, on account of which came the destruction of the 
kiugdom of the Children of Israel. For verily because of a 
single picture which was painted in the house of Solomon son 
of David, although he did not know it, God wrested from him 
the kingdom. Also because of a single cross, the army of 
Joshua, the successor of M03.es, was routed three times. But 
the Messiah did not oi*dain for them the making of pictures nor 
of crucitixes. But they have quoted from the Messiah in th6ir 
Gospels, those of Matthew, Mark, Luke, and John, that he 
allowed them dead things, and blood, and swine's flesh. But 

"' " ' " ' " ' "" " ' ' ' * ^■■ M — «!■ ■ ■ !■ I 1^1 ■ I I , 

1 Probably the Rabbi Simeon ben Lakish, the celebrated Palestinian 
teacher, who lived in the third century A. D. 
* Deut. 34 10 . 

k 
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God forbid that, the Messiah should have had anything to do 
with this! For he said, 1 "I came not to destroy the law of 
Moses, but I eame to fulfill it." And the law of Moses forbids 
dead things and blood and swine's flesh. They have quoted 
also from the Messiah in their Gospels that he forbade circum- 
cision, but circumcision is the sunna of the prophets and it was 
the sunna of Abraham before them. It is also enjoined upon 
the Children of Israel in the Torah, and this is a proof of their 
having changed the Gospels which Jesus brought. 

Know (may God Almighty direct thee) that 'I have repeat- 
edly studied the four Gospels, but I find in them no mention at 
all of Mohammed, as he is mentioned in the Torah and in the 
books of the prophets. This, too, is a (p. 19) proof of their 
having changed the Gospels which Jesus brought. 

Know also that Moses remained in the desert forty years ; and 
in the thirty-ninth year of their exodus from Egypt God spoke 
to Moses, commanding him to gather from the elders of the. 
Children of Israel seventy men, and go up with them to the 
Mount. So Moses did this, taking the chiefs of the Children 
of Israel and the heads of their tribes; and he went up with 
theni to another mount. Then God revealed himself to Moses 
in an appearance mightier than the first. On that day there 
were earthquakes, lightnings and thundering?, eclipses and great 
fear; and all the nations in all the rest of the universe trembled 
at this. Then God spoke to Moses, saying, Speak to the Chil- 
dren of Israel H3D01 iOQ TWT "lOK tPW? "KIN • This is 

T • * v ■ t t 

the interpretation : Cursed is he who makes a cross or ima^e ; 
cursed is he who worships them; cursed is (p. 20) he who allows 
this among the people. Then God talked with Moses about this 
matter; and all the Children of Israel said Amen to it. So 
Moses remained in the Mount forty days, and the tablets which 
he had thrown on the ground came down [again from heaven], 
and on them were written the Ten Words. And when Moses 
went down with the tablets in his hand, no one was able to look 
at him, so God commanded him to put on a veil and to put the 

1 Matt. 5".\ 

5 Deut. %V\ Our Massoretic text reads , without the dagesh. 



1 
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tablets iu the avk of the covenant. 1 And he put with them a 
copy of the To rah in his own handwriting, for God commanded 
him to go up the Mount to his death. 

Another indication of his prophetic office is this. When 
Moses went up to his death, he asked God to show him the peo- 
ples tip to the day of the Resurrection; and when he saw 
Mohammed and his people this verse was set down in the 

Torah: a nnKi pkb nno jnfim yp&o mn ^dd uiN 

tJHp riDDlO* This is the interpretation: God came from 

Sinai, and shone forth from Seir; he revealed himself from the 
mountains of Paran, and appeared from among his holy myriads; 
at his right hand light, and at his left hand fire; to him the 
peoples assembled, and unto him the nations came together. 
The wise men of the Children of Israel, the commentators of 
the Torah, (p. 21) comment on this, and explain that the fire is 
the victorious sword of Mohammed, and that the light is his law, 
which guides aright. 

There is the saying of the Exalted One in his great book; 3 
And remember when Moses said to his people, " 0 ray people, 
remember tin* favor of God to you, since he hath placed among 
you prophets aud hath made you rulers and hath given you 
what he hath given no other nation in the world. 0 people, go 
in to the consecrated land which God hath appointed for you, 
and turn not your backs, lest going astray ye perish." But the 
Children of Israel went into Syria, and their kings were the 
prophets Joshua, David and Solomon. In the rule of the son 
of Solomon, the kingdom of the Children of Israel was divided. 
They were unbelievers; they killed the prophets and broke the 
covenants of God. And one of their kings who was named 
Jeroboam was the cause of their unbelief. Moreover lie was a 
tyrant and a philosopher. Now Alhidr was present one day at 
his court, and heard him say that Moses said in his law: "If 
ye break the covenant of God, then the heavens will hold back 

1 Literally, ark of the sbekinah " (nj*3{J>)* 

t * : 

- Deut. 33*. The citation omits ft} 1 } after yytyft . So also above 

(Ms., p. 6, line 11). 
3 Sura 5 23 -*-«. 
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the rain and it will not rain, and the earth will withhold the 
vegetation and it will not grow." Then Alhidr stood up and 

said, 1 nni ox -to dh rr. ( P . 22) 

This is the interpretation : By the power of God, dew and rain 
shall not come down except by the permission of God Almighty. 
Then the king desired to kill Alhidr but God hid him from 
him. Both dew and rain were withheld for three years, and 
the people perished on that account. After this, Alhidr came 
into the king's court and asked him to summon the priests and 
learned men. So there gathered to him four hundred men, and 
he asked the king for two calves of the herd. Then Alhidr 
said to the priests, 14 Choose for yourselves a calf and slaughter 
it. Put nrewood on it, and call upon your gods, and I will do 
the same with another calf. Let me call upon my Lord, and do 
you call upon your god and whichever god's fire comes down 
and devours the calf, he is the god whom Ave will serve." So 
the priests slaughtered their calf, and put firewood on it; they 
asked help of their gods, but they did not give heed to them. 
Then Alhidr began to scoff at them and to say: "Arouse your 
gods from sleep; let them not sleep nor be distracted from you 
in thoir journey. Call upon them with a mighty voice; pcr- 
adventure they will hear you." And Alhidr took his calf, 
slaughtered it and put it in a ditch. With it he put water 
instead of firewood, and he stretched out his hand, saying: 3 

* ""»n \m nm jrw oi»n >riN ^ tmsU the 

interpretation : Help me, (p. 23) O God, to-day. Let it be known 
that thou, thou art the God, and. beside thee there is no God at 
all. And he had hardly completed the speech when fire came 
down and devoured the calf and lu-ked up the water. Then 
the Children of Israel fell prostrate, saying, " Allah is our God; 
there is no god but he." Thereupon Alhidr slaughtered the 
priests with his own hand in the pit, and the rain came down. 
Yet the king did not turn from his unbelief, but desired to kill 
Alhidr; but God hid him from him. 




1 1 Ki. 17 1 . * The O. T. Hebrew has n\T- 

*•* " * 

3 1 Ki. t8 a '. The original Hebrew reads : ty-]*} m,"}* »jj n 

trrfr&n mn» nnx *a nrn oyrr • 
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Auo the i' indication of his prophetic office is that when the 
temple was laid waste, Nebuchadnezzar returned to his kingdom 
and saw in his sleep an image; 1 its two feet on the earth and its 
head in the heavens. Its head was of gold, its breast and fore- 
arms of silver, its belly of copper, its thighs of iron, and its 
two feet of baked clay. And he saw the heavens opened, and 
lo, an angel in whose hand \\ r as a sword. He cut off the golden 
head, and the image fell and was broken to pieces; and its two 
feet rose up above the rest of the body. Now when Nebu- 
chadnezzar awoke from his sleep he summoned Daniel, who was 
his vizier, and told him the dream. Then Daniel said: The 
golden head, it is thou, O king; and the silver, they are thy 
children [who shall rule after thee ; the copper, they are kings] 
who shall rule after thy children and be called Kosroes and 
Emperors and those like them of the kingdom of the Greeks. 
And the baked clay, they are kings who shall appear in the last 
time and be the most glorious of the nations, (p. 24) Their 
words shall be exalted among the rest of the peoples, even as 
the baked clay was lifted up above the rest of the image. The 
angel who came down from the heavens and cut olf the golden 
head is the prophet sent to all the nations; he it is who shall 
purify the earth from the worship of idols. The confirmation 
of this is that the king will perish. And Daniel had hardly 
completed his words when the earth, was rent and swallowed up 
Nebuchadnezzar. 

y 

Another indication of his prophetic otiice and of the truth of 
his law is that which comes in the book of Abraham. The 

i 

Exalted One said: 2 O Abraham, take four birds, four of the 
herd, and four wild beasts. Then he commanded him to divide 
every one of them into two halves; but he commanded him not 
to divide the birds. He also commanded him to call them. So 
Abraham did this, and they came to him eagerly, alive, and as 
they [originally] had been. Then God said to Abraham, 
"Thus I bring the dead to life and raise whoever is in the 
grave." The wise men of the Children of Israel say in explana- 
tion of this passage, that the kinds of beasts are the peoples 
who preceded the appearance of Mohammed; they who have 



1 Cf. Daniel 2 :J1 ff - » Gen. 15»- |w . 
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perished, and whose kingdom has been divided. [They say 
also] that as f or the birds previously mentioned, it is an allusion 
to Ishmael 1 and his offspring, who will neither perish nor sep- 
arate till the Resurrection day. 

tJS: *?. - A ? 0th f ' iudJcation of his l>™phctic office and of the 
t.i uth of his law m that which is written in the book of Ezekiel ' 
When he went out on his journey, he found a great cemetery, 
and in it were bones decayed and crumbled. So he stood still 
gneved in his heart and wondering how these, bones should 
return to their former condition. Thereupon God Almkdity 
spoke to him, .saying, « 0 son of Adam, say, ' O bones' O 
decayed, O crumbled, hear the word of God, for he says to you 
Come together one part unto another..' » And when he had 
nmshed h,s speech, behold, the cemetery was shaken ; the bones 
came together; the sinews were stretched; the veins and the 
fluic*bearmg ti Ssues were commingled, and the skin coVered 

Ast J^t " ^ " hhn ' " Say ' ' ° So into them.' » 

As he sa.d this, they immediately rose up, standing and shaking 

tL n Z faCCS a,Ul heads - A " d th *y h ™ ^'itnest 

that here ls no God but Allah, he is alone, and has no partner; 

and that death is true but life is vanity. Then they said to 
their prophet, "Are we in the world or in - ie Resurrection 
which has come r He replied, «K. y , ye m in the wor , ™ 
And there were some who sought death and returned to death • 
but others entered the city. This occurrence was in the time of 
(p. Z6) Jeroboam, the king who was an unbeliever. And he 
saw th, S mighty sign, yet he did not turn from his unbelief 
Moreover he was a philosopher. ' 

* 

Another indication of his prophetic office is that his name in 
o lorah .slKpn k s>p,a aM(1 in the books of the prophets, 
WN» .- 1 Now the wise men of the Children of Israel who 
comment on the Torah explain this. Some say, Very Very • 
others s^y Ahmed, Ahmed; still others say, Great, Great! 
And as tor h.m who says Much, ifuch, it is an homonymous 



th 




1 Ez. SV ">. * Jeroboam, '• a philosopher "! 

txen. IT*. Part of a prophecy relating to Ishmael. 
I Ki. 18'. 



http://KOTOB.HAS.IT 



A. Western , 

■ 

expression; that is, it signifies Great, Great. But there has 
not appeared of the offspring of Ishmael one mightier than 
Mohammed. His name in the books of the prophets is ^PPB'K* • 

This name is one of the names of God Almighty and it is not 
applied to anyone else but Mohammed. 

Know that the length of the kingdom of the Children of 
Israel was 852 years. Of that time, for 700 years they followed 
the code of Moses, and every king who attacked them perished, 
as did Sennacherib and other kings. ' Then after 700 years their 
kingdom was divided, and Jeroboam was raised up as king in 
the city Damascus. He made images and likenesses; he stop- 
ped the pilgrimage to the temple, and gave orders to kill who- 
ever should make a pilgrimage to it. (p. 27) Then war broke 
out between him and the son of Solomon, son of David. Nine 
tribes and a half tribe of the Children of Israel followed with 
this king, and he was given the victory over the son of Solo- 
mou. In the first battle fought by the two armies more than 
800,000 of their number were killed. But war did not cease 

s 

among them; civil wars and the sword continued for 152 vears. 
This king also killed the prophets and burned the law of Moses. 1 
After that, God sent Nebuchadnezzar. He burned the temple 
and killed (aside from the blood of Zeehariah) 84,000 nobles, 
and scattered the people through the earth. The temple 
remained in ruins for seventy years. During that time appeared 
the Samaritans; they created a law of their own and traced 
their lineage back to Moses. In this time also appeared the 
Karri' Ana* who believe that Ezra 3 is the son of God. They a're 
the people who dwell in the land of the Hij.iz. Then, after 
seventy years, appeared a king who was called Cyrus. He built 
the temple and the Jews gathered unto it. It remained prosper- 
ous for 480 years, and in that time appeared the Messiah, Jesus 
son of Mary. Nov,' the cause of the destruction of the first 
house, which Solomon son of David built, was their breaking 
the (p. 28) covenants of God, their making images and like- 

prophets. The cause of the destruc- 
tion of the second house, which Cyrus built, was the disagree- 
ment of their learned men about the essence of the Creator, 
about his attributes and about his word, and their denial of the 
Messiah, Jesus son of Mar v. 

1 Jer. 36 ? * The Karaites. 2 Cf. Sura 9 ao . 

We 
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There is disagreement in regard to the word of the Creator. 
Some say, "without word or voice," and others say, tfc with 
word and voice. But the can^e of this is following the philos- 
ophers and belief in their Way; for they believe in the pro- 
existence of the world, and this is the great mistake which has 
brought them down to the lowest of the low. For they are 
ignorant about the Existing and the Creation and the Creator; 
they are ignorant of the truth of prophecy and of the high ranks 
of the prophets; they deny the Creator and nullify his power; 
and their intelligence stops short at the material universe. 
Moreover Plato and Aristotle, their great men, are too weak 
to understand the truth of the body, so how is there any way 
for them to reach the knowledge of the word of the Creator? 
But the prophets have pierced the veil; they have communicated 
with the unseen world and have brought tidings on the author- 
ity of God Almighty, that he created the world from nothing 
with a power with which impotence was not mixed, and with a 
might to which weakness was not joined. And this is the begin- 
ning of the Torah, the saying of the Exalted One, JOS fYt^i*"^ > l 

tt * ** : 

(p. *29) which means, God created the world from nothing 

Know that philosophy is an ancient Way, and its people have 
separated into sects. .Among them are the Dahariya, who do 
not believe in a Creator; others are the llaluliya, still others are 
the Unitarians ; some believe in the pre-existence of the world 
and the [consequent] limitation of the power of the Creator; 
and others are the Sabians, who worship the stars. All the 
philosophers believe in the pre-existeuce of the world, not erupts* 
and not full; aud they put the God of the world inside the fir- 
mament. They are enemies of God and of the apostles. They 
are the ones who laid the foundation for the worship of idols ; 
they fashioned pictures and likenesses; they made temples' and 
pyramids; and their great men claimed divinity, as Ximrod son 
of Canaan, and Pharaoh. So when this appeared and was dis- 
closed, the Creator was jealous for his essence, and sent the 
apostles with signs and proofs and wonderful miracles to show 

.. lamx ^ 1 . ^^g^^^y^-^ nir.. | i- , ^^^^^^^^^ _ _ ^ _ - M ^ ' ■ — ■■ ■ ■ — I I I ■ , 

l Gea. I 1 . 

2 The Arabic word, is the transcription of a Coptic word, and 

is applied to Egyptian temples. 
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the nature of his being. Auci when God sent Hoses he said to 
him, ''Pharaoh will not believe in thee, for I have chosen to 
multiply my signs and wonders in the land of Egypt." This is 
in the Hebrew language: 1 DHVO pS*3 T)9iO TMST] f^D 1 ?- 

9 

In answer to the (p. 30) belief of the philosophers, namely, 
in the pre-existence of the world: Know that by this world I 
mean the firmament and what it includes. It is as one corporeal 
form ; its exterior is simple and its soul and interior are com- 
pounded in their divisions, and composed of substance and form. 
In it are those who have kuowledge, as animate things, and 
those who have no knowledge, as inanimate objects. And it 
is an absurdity that this should come into existence of itself, 
because of the complexity of its essence; and it necessarily fol- 
lows from this that some other h;\s created it. Now its coining 
into existence is possible only in one of four ways: 

The first possibility is that its existence was derived from sub- 
stance which was eternal and form which Avas eternal. And 
this is an absurdity in reason and divine law and nature, that 
iiuv being should actually exist as substance without form or, as 
form without substance ; and if they say that ' primitive matter * 
hud existence, then its existence was ideal, not real: because 
ideal existence is not the cause of the really existing thing; 
rather, the really existing thing is the cause of the ideal 
existence. 

The second possibility is, that its existence, I mean that of 
the firmament and what it includes, is from substance which was 
eternal and form which had not previously existed. This idea 
some of the theologians adopt, for they say that the Agent is 
living and powerful and willing. They also ailirm to him the 
rest of the attributes, and make him do with substance what he 
wishes, aud make in it a form which did not exist, (p. 31) But 
this idea is worthless for two reasons. ( One of them is this: It 
is necessary that the Ageut should have materials, just as the 
builder builds a house from parts of the house previously pre- 
pared, such as plaster and stone. The other consideration 
Ls, that substance would be associated with the Agent in eter- 
nity, and if he had wished to get along without it he would not 



1 Ex. 
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have been able. But God forbid that he should have a partner 
in his kingdom; he is too high and too great for this! ' 

The third possibility is, that it came into being from sub- 
stance which had not existed aud form which was eternal; but 
it is absurd that any actual thing should subsist in nothing. 

So it necessarily follows aud results, because of that which 
the speculative, argumentative analogy necessitates, that this 
existence of the world, by which I mean the firmament aud 
what it includes, is from substance which had not existed and 
form which had not existed. This is the ' nothing,' the idea of 
which all the prophets and apostles brought. 

Know (and may God direct thee to his obedience) that the 
prophets are diversified, in spite of the importance of their condi- 
tion and their high rank. Some God addressed in their sleep; 
to others God spoke in revelation or from behind a screen; and 
another is he who is always in the presence of the Holy One. 



Know that (p. 32) Solomon, son of David, made a parable. 
He told of a sleeping man, who saw in his sleep a person who 
bad died some time previously. That dead person, spoke to the 
sleeper in his sleep and informed him of hidden things, by lip 
and tongue and word aud voice, although lip and tongue" and 
word and voice were not there. So when the sleeper awoke 
from his sleep, he told all that the dead person said to him, by 
lip and tongue and word and voice. Then the prophet said that 
the trustworthy vision is one of forty-six parts of prophecy. 
And among men there is he who sees dreams and believes that 
he is awake; but prophecy is greater than the waking [vision], 
beyond all comparison. 

Know (and may God Almighty direct thee to his service) that 
I was one of the learned men of the Children of Israel, but God 
bestowed Islam upon me. The occasion was this: I became iil 
and a physician was attending me. The shroud of death was 
prepared for me, when I saw in my sleep one speaking who said, 
"Read the sura Al-hamd;' then you will escape death." So 
when I awoke from my sleep I immediately sought one of the 

' Sura * Sura 1. 

VOL. xxiv. 26 
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trustworthy Moslems. He was my neighbor, and I grasped his 
hand, saying, "I bear witness that there is no God but Allah, 
he alone, and he has no partner; and I bear witness (p. 33) that 
Mohammed is his servant and apostle, whom he has sent with 
guidance and the true religion, to make it triumph over every 
religion." And I began repeating and saying, " O' strengthens 
of the heart, strengthen me in the belief!" Then when I 
entered the mosque and saw the Moslems in rows like ranks of 
angels, a voice within me said, "This is the nation concerning 
whose appearance the prophets preached good tidings"; and 
when the preacher advanced clothed in black hair-cloth, great 
reverential fear came over me. And when he struck the pulpit 
with his sword, 1 his blow shook all my limbs. Now the preacher 
at that time was Ibn Al-Muwaffak, on the border of Alexandria. 
When he said, at the end of Ms sermon, 3 " Verily God command- 
eth justice, well-doing and giving unto your kindred; and he 
forbiddeth wickedness, iniquity and oppression. He hath 
warned you; it may be that ye will remember," and wheh the 
prayers began;, I was greatly moved, because I saw the rows of 
the Moslems like rows* of ange&s, and God revealing himself 
us they bowed in prayer and as* they prostrated themselves 
Then a vouee within me said, "If the revelation of God came 
to the Children of Israel twice ins the course oi time, then, it 
comes to this people in every prayer." Then I was convinced 
thmt I was created to lie a Moslem only ; and my conversion 
t€» Islam took place iit the beginning of the month Sha^bdn, 
in the (p. 34) year 

When I heard the Koran in the month Ramadan, I saw in it 
so great eloquence and such skill of speech that a naurative 
which is given in the Torah in a score of pages* is given [in the 
Koran] in one or two verses; and this is great eloquence. No 
one is able to produce -a single verse like it. Thus, for exam- 



1 In the villages which Islam conquered by force, the preacher on Fri- 
day carried a wooden sword or staff during the khujba (Goldziher in 
Rev. des Et. J M vol. xxx, p. 4). 

4 Sura 16 a *. The second of the two sermons, which is called the 
Khutbat an-Na*at t addressed to the community on Friday by the 
Khatib from the top of the minhar, always ends with this verse from 
the Koran (Goldziher, i'oiU, p„4). 

3 May, 1298 A. D. * Literally, in two kurrdsas. 



HTTP://KOTOB.HAS.IT 



The Kittib Ma&Cdik an-Nctzar. 

* 

pie, the saying of the Exalted One: And remember when Moses 
said to his people, 1 "O my people, remember God's favor to 
you, iu that he appointed prophets among you and made you 
kings and brought to you what he brought to no one else in the 
universe. 0 my people, enter the holy, land which God hath 
bequeathed to you, and turn not your backs, lest ye go astray 
and perish." This story is written in the Torah iu a° score of 
pages.. 4 Now when God commanded them to enter the holy 
land they demanded of Moses that he send them directors. So 
he did this for them, and they chose chiefs from every tribe. 
Everyone of them was named by his name; and among tliem all 
were Joshua and Caleb; they are the two men whom God has 
mentioned in his great book. 3 There is also given in the Torah 



a description of their entering the holy land, and what happened 
to them regarding the fruit of the land, and what they expe- 
rienced with the Amalekites. Ami the Children of Israel" sought 
to (p. So) stone Moses, but clouds came between him and them. 
On this occasion was revealed the verse: 4 "And verily it shall 
be forbidden to them for forty years." So they disobeyed 
Moses and marched to Syria. But the Amalekites went against 
them and routed the Children of Israel, whereupon Moses Inter- 
ceded through Mohammed. 

Concerning the saying of the Exalted One: 5 " And ; we only 
sent the apostles as preachers and warners," Know that the 
Torah and the books of the prophets announced all that hap- 
pened in the kingdom of the Children of Israel before its fall, 
and that they warned and cautioned against the coming of 
rebellions at the end of 700 lunar years of the Hijra of the 
prophet, because of what they have altered and changed and 
substituted in the word of God Almighty, and because of their . 
denying the prophecy of the Chosen [i. e., Mohammed], and 
their denial of the Messiah, Jesus son of Mary, and their mak- 
ing pictures and likenesses in the churches. That is why God 
laid waste the kingdom of the Children of Israel. But God 
promised his servants, the prophets, the removal of the pictures 
and likenesses from the synagogues and temples. And he 
promised the king by whose hand this removal should be 

1 Sura . * Literally, in two kurrasas. 

3 Sura 5". 4 &ura 5". * Sura 0^. 
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brought about a peaceful kingdom, long life, continuance^ of 
power and the submission of the kings of the earth to him. 
The evidence of this and its proof is that at the end of the 
recorded periods which the books of revelation indicated, 
namely, at the end of the 700 lunar years from the (p. 36) 
Hijra of the prophet, God laid waste the synagogues of the 
East by the hand of the king Ghazan. 1 So Ghazau overcame 
the troops of the Moslems. But when the Moslems returned 
from their rout, God inspired them to close the churches; and 
thev closed them according to the noble and pure Moslem law. 
Then the Moslems went forth to meet their enemies at Shakhab/ 
and God gave them the victory. . 

And with the Children of Israel this was invariably the 
wise. It was thus through ail the course of their kingdom. 
When they made pictures and likenesses they were routed by 
their enemies; but when they effaced them, they conquered 
their enemies and their kingdom was quiet. 

Now when the Moslems returned, having been rendered 
victorious over their enemies, the temples were opened and the 
oaths were nullified. When I saw this, zeal for God Almighty 
came over me and fear for the Moslems and for their kingdom 
at the completion of 700 solar years.* So I set out and vent 
forth with a petition for the formiug of a council to consider 
the belief in God Almighty, in which there should be ten of the 
learned men of the Jews and ten Christian priests, in the pres- 
ence of the learned men of the Moslems and. in the preseuce of 
the kiue; and in their hands should be the Torah, the Gospels, 
the Psalms and the books of the prophets ; and that I should 
make clear what they had changed and altered and Substituted 

1 GhazanKhan, a Mongol prince, converted to Islam in 1295 A.D., 
and forthwith oppressing the churches and synagogues. As he did this 
in 1295 (695 of the Hijra), Sa'id's statement is not strictly correct. 

4 The historical narratives iudicate the place of the decisive battle 
sometimes as Ghabaghib, sometimes as Shakliab (Goldziher, ibid. t p. 10). 
The date of this battle is Apr.', 1303. The context shows that Sa'id believed 
that the Moslems were victorious because they had closed the houses of 
prayer of the other beliefs after their first defeat. See also the intro- 
duction, above. 

3 This can only be 628 + 700=1322 A.D. The author fears tbat the 
Mohammedans will not be able to preserve their supremacy up to that 
year, if they do not close the temples of the other beliefs. 

in 
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in the word of God Almighty; also that I should explain and 
prove the prophecy of the Chosen (and he is (p. 37) Mohammed 
ibn Abdallah ibn Abdal-Muttalib) from the Torah, the Gospels, 
the Psalms, and the books of the prophets; and that I should 
establish from their books the reasons, the proofs and the argu- 
ments for the abolition of pictures and likenesses from the 
synagogues. Now when this- was proposed, assuring to Al- 
Malik An-Nasir all that God had promised by the tongue of his 
prophets and apostles, then the Muftis gave their decision 
unanimously [saying], "This man approaches <iu^\!»ii*hty 
in a most excellent proximity, and his help in this matter is' 
needed for him who has charge of it." Moreover the Imams of 
the religion consented to assemble this council, and the delegates 
of the king six times gave written permission to assemble it in 
Egypt and Syria— but it was not assembled. There is no 
recourse nor strength except in God the exalted and mighty. 
Verily we belong to God and unto him we shall return. 1 

Know that all that I have put into this compendium is of 
that which is written in the Torah and the books of the 
prophets; but I have collected it, put it in order, and translated 
it from the Hebrr- r and Aramaic languages into the clear Arabic 
language in which spoke the lord of the first and the last. I 
have made it a delight for those who will look into it, and I 
have often named it 'Al-Muhu; for it encompasses all the foun- 
dations of the exact sciences, the covenants of the faith, the 
counsels of the [true] religion, the standing-places of the'mut- 
utude and the paths of -the few. 

May God bless our lord Mohammed, his family and his friends 
and give them peace ! 



This book was composed iu the Mosque of the Hani Omayyu 
at Damascus the capital city, in the 12th of the first Rabi', "in 
the year 720.' And praise to God, Lord of the worlds; and 
may God bless our lord Mohammed and his family aud friends 
and give them peace. God is sufficient for us and he is an 
excellent reliance. There is no recourse nor power except in 
God Almighty. The End. 




Sura 2"'. « April, 1330, twenty-two years after Ins conversion. 
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